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EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
0598/PPE/200408

Product Electrostatic dissipative high visibility protective clothing against heat and flame,
and thermal effects of electric arc

Model/Type 922-1 FR Sweatshirt jacket, class 1
923-3 FR Sweatshirt jacket, class 2/3
Trade mark Bjornklader
Certificate Holder / Swedol AB
Manufacturer Box 4154, SE-422 04 Hisings Backa, Sweden

These products comply with the applicable essential health and safety
requirements of Regulation (EU) 2016/425 and standards mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013, EN 1149-5:2018, EN ISO 20471:2013,
EN ISO 20471:2013/A1:2016, EN I1SO 11612:2015 and IEC 61482-2:2018

Additional information EN ISO 20471: 922-1 FR Sweatshirt jacket class 1
923-3 FR Sweatshirt jacket size XS class 2, sizes S-> class 3

ENI1SO 11612: A1B1C2
IEC 61482-2: APC 1 (4 kA)
Fabric ELIM 12 cal/fcm?, EBT 13 cal/cm?

This certificate shall be used in conjunction with conformity asséssment
procedure module C2 or D.

Validity This certificate is valid until 17 August 2025,

Certificate Issue 1, Certified since 18 August 2020.
Date of issue 18 August 2020

SGS Fimko Ltd ——y
Signature ) 2’{_@7&\ Lo %

o, ’ L
Riikka Vaandnen Erfa Tammela
Specialist Senior Specialist

The full details of the assessment are given in Certification report No. 0598/PPE/200408/R.
SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0598) according to the Personal Protective Equipment Regulation (EU) 2016/425.
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[SE] EU-Férsikran om oOverensstimmelse [EN] EU Declaration of Conformity [Fl] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohlaseni o shodé [DE] EU-Konformitatserkldrung [GR]
ARAwon cuppdépdwong EE [ES] Declaracién de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfeleldségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] Oexknapaums
coorsetcTeua Tpe6osannam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhldsenie o zhode

[SE] Med hénvisning till personlig skyddsutrustning [EN] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkildkohtaisten suojavarusteiden osalta [CZ] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persdnliche
Schutzausristung [GR] Avadopikd pe ta péoa aropkis rpogtaaliag [ES] Con referencia a los equipos de proteccién
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Med tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozassal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy srodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHoweHuW cpencte uHgUBMAYanbHon 3awwmtel [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazom na osobné ochranné prostriedky

922-1, FR HV Fullzip Sweatshirt

923-3, FR HV Fullzip Sweatshirt

[SE] Denna férsdkran om tverensstdmmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [EN] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tim& vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohld3eni o shod& je vyddno na naji vyhradni odpové&dnost jakoito
vyrobce [DE] Diese Konformitdtserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napovoa Shiwon ovupdpdwong ekbibetal pe anokAewotiky pag eubivn weg karaoksvaotrc [ES] Esta declaracidn de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] pessi samraemisyfirlysing er alfari@ 4 okkar dbyrgd sem
framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita
di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija idduota tik miisy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfelel@ségi nyilatkozat
a gyartd kizérolagos felel§ssége alatt lett kiadva [PL] Niniejszg deklaracje zgodnoici wydaje sie na nasza wylaczna
odpowiedzialno$é jako producenta [RU] Hacroawas pexnapauua COOTBEYCTBMA BbIAZHA NOA HAWY eAWHOAWYHYIO
OTBETCTBEHHOCTL Kak Nnpoun3soautens [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea noastra exclusiva
in calitate de producdtor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na nadu vyhradnu zodpovednost ako vyrobeu

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyresd
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen éverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundliggande hilso- och sdkerhetskrav i Bilaga Il. [EN] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex Il. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yvhdenmukaistamislainsdddinnén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttivit liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostfedky jsou vsouladu s pfisludnymi
harmonizaZnimi pravnimi pfedpisy Unie, naFizenim (EU) 2016/425, a spliiuji pfisluiné zakladni poZadavky na ochranu zdravi
a bezpe&nost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche Schutzausriistung entspricht den einschlégigen harmonisierten
Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erflillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemaR Anhang Il. [GR] Ta péoa aropikriq npootaciag cuppopbwWVOVIAL HE TN CXETIKA
vopoBeaia evapudviong tng Evwong Kavoviopds (EE) 2016/425 kat avtanokpivovTal OTIG OXETLKES OUOLWOELS QNAtTOELS
uyeiag kot acddAeiag tou Napaptripartog Il [ES] Los equipos de proteccién individual son de conformidad con la legislacién
armonizada pertinente de la Unidn, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
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aplicables establecidos en el Anexo Il. [FR] L'égquipement de protection individuelle est conforme a la législation
d’harmonisation de I'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matiare de santé
et de sécurité applicables énoncées a I'Annexell. [IS] Persénuhlifarnar eru { samremi vid videigandi akvaedi
samrazmingarldggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og &ryggi sem
settar eru fram i Il. vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
dell’'Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato II. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkama derinamyjy Sajungos teisés akty
Reglamenta (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus,
[HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unié vonatkoz6 harmonizaciés jogszabélyénak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesitia Il. mellékletben lefektetett érvényes alapvets munkavédelmi kivetelményeket. [PL] $rodki ochrony indywidualnej
sg zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, i spetniajg
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreslone w Zataczniku II, ktére majg do nich zastosowanie.
[RU] Cpepactea mHAMBMAYaNbHON 3aWMTLI OTBEYAIOT TPEBOBAHMAM COOTBETCTBYIOWEro COrNAWEHUR O rapMOHM3aLMM
3aKkoHopaTenbcTea — Pernamenta (EU) 2016/425 — v yn08neTBOPAIOT OCHOBHLIM TpeBOBaHMAM MO OXpaHe TPYAa
1 TexHuke GesonacHocTy, usnomeHHbIM B Mpunoxmenuy 1. [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevantd a Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in
materie de s&ndtate si sigurantd previzute in Anexa Il. [SK] Osobné ochranné prostriedky st v sdlade s prisluinymi
harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie — nariadenim {EU) 2016/425 a splfiaju prisluiné zakladné poziadavky na ochranu
zdravia a bezpeénost stanovené v prilohe Il

[SE] Féljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [EN] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisii eritelmis on sovellettu [CZ] Byly pouZity pfislu$né harmonizované normy
nebe jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschldgigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edappoatsl ta akdrouBa oxeTIkd evappoviopéva mpdtuna f dhkec
texvikég npoSiaypadég [ES] Se han aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [IS] H6f3 er
hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhzfdum stédlum, eda 53rum takniforskriftumn [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armenizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kivetkez6 vonatkozé harmonizélt szabvanyck vagy egyéb miiszaki eldirasok lettek
alkalmazva [PL] Zostaty zastosowane nastepujace normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU]
MpUMEHARTCA COrNACHO COOTBRTCTBYIOLMM raPMOHU3UPOBAHHBIM CTaHAPTAM MK MHBIM TEXHHYECKUM yenosuam [RO] Au
fost aplicate urmdtoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujlce
relevantné harmonizované normy alebo iné technické Specifikdcie

EN ISO 13688:2013

EN 1149-5:2018

EN [SO 20471:2013, EN ISO 20471:2013/A1:2016
EN SO 11612:2015

IEC 61482-2:2018

[SE] Det anmalda organet SGS Fimko Ltd (No 0598) har utfért EU-typkontroll {Modul B) och utfirdat EU-typintyg [EN] The
notified body SGS Fimko Ltd (No 0598) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination
certificate [FI] limoitettu laitos SGS Fimko Ltd {No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen {moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [CZ] Ozndmeny subjekt SGS Fimko Ltd {No 0598) proved| EU pfezkouseni typu {modul B} a vydal
certifikit o EU pfezkoudeni typu [DE] Die benannte Stelle SGS Fimko Ltd (No 0598) hat die EU-Baumusterprifung {Modul
B) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O kowonounpévog opyaviapédc SGS Fimko Ltd
(No 0598) Sieviipynoe v efétaon tonou EE (Evétnta B) kai eE48woe TO MIGTOMONTIKS eféraons Torov EE [ES] El
organismo notificado SGS Fimko Ltd (No 0598) realizé el examen de tipo de la UE {Mddulo B) y emitié el correspondiente
certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié SGS Fimko Ltd {No 0598) a effectué I'examen type de I'UE
(module B) et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [IS] Tilkynnta stofan 5G5S Fimko Ltd {No 0598) framkvaemdi ESB-
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gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf Ut ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato SGS Fimko Ltd {No
0598) ha effettuato I'esame UE del tipo {Modulo B) e ha emesso il certificato dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga
SGS Fimko Ltd (No 0598) atliko ES tipo tyrimg (B modulis) ir ifdavé ES tipo tyrimo sertifikata [HU] A bejelentett szerv SGS
Fimko Ltd {No 0598) elvégezte az unids tipusvizsgdlatot (B modul), és kiadta az uniés tipusvizsgalati tanisitvanyt [PL]
Jednostka notyfikowana SGS Fimko Ltd {No 0598) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania
typu UE [RU] ¥noaHomoueHHbIi opra SGS Fimko Ltd (No 0598) esinonHua TMNOBOE OCBUAETENLCTBOBaHME EC (Moayns B)
W Bblgan ceprudmKaT TMNOBOrO oceuaeTenscTBoBaHUA EC [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd {No 0598) a efectuat
examinarea tip UE {Modul B} si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany organ SGS Fimko Ltd (No 0598)
vykonal EU skdgku typu (modul B) a vydal certifikat EU skusky typu

0598/PPE/200408

[SE] Den personliga skyddsutrustningen omfattas av férfarandet fér bedémning av dverensstimmelse baserad pa intern
tillverkningskontroll plus évervakade produktkontroller med slumpvisa intervall (Modul C2} under dvervakning av det
anmalda organet SGS Fimko Ltd (No 0598). [EN] The personal protective equipment is subject to the conformity assessment
procedure based on internal production control plus supervised product checks at random intervals (Module €2} under
surveillance of the notified body SGS Fimko Ltd (No 0598). [FI] Henkilénsuojaimiin sovelletaan vaatimustenmukaisuuden
arviointimenettelyd, joka perustuu sisdiseen tuotannonvalvontaan ja satunnaisin viliajoin tehtdviin valvottuihin
tuotetarkastuksiin (moduuli C2) ilmoitetun laitoksen SGS Fimko Ltd (No 0598) valvonnassa. [CZ] Osobni ochranné
prostfedky podléhaji postupu posuzovéni shody zaloZenému na internim Fizeni vyroby a kontroldch wrobku pod dohledem
ozndmeného subjektu SGS Fimko Ltd (No 05388} v nahodné zvolenych intervalech {modul C2). [DE] Die persinliche
Schutzausriistung unterliegt dem Konformitatsbewertungsverfahren auf Grundlage einer internen Fertigungskontrolle und
tberwachten Produktpriifungen in unregelmiRigen Abstinden {Modul C2) unter Aufsicht der benannten Stelle SGS Fimko
Ltd {No 0598). [GR] Ta péoa atopxris npootaciag unopdihovrat otn Stabikacia afloAdynong cuppdpdwang pe Bion tov
ECWTEPIKG EAEYXO NG mapaywylq kaBuwg kat eAéyxoug Tov Tpoldviog NG enontela o Tuxaia ypovikd Swactipata
(Evétnra C2) und tnv napakoholBnon Tou KOWOMOLNUEVOU opyaviauol SGS Fimko Ltd (No 0588). [ES] Los equipos de
proteccién individual estdn sujetos al procedimiento de evaluacidn de conformidad basado en el control de la produccién
interno mas los controles del producto supervisados a intervalos aleatorios (Mddulo C2) bajo la vigilancia del organismo
notificado 5GS Fimko Ltd {No 0598). [FR] L'équipement de protection individuelle est soumis a la procédure d'évaluation
de la conformité basée sur le contrdle interne de la production et sur des vérifications supervisées du produit a des
intervalles aléatoires (module C2) sous la surveillance de I'organisme notifié SGS Fimko Ltd {No 0598). [IS] Persénuhlifarnar
falla undir samraamismatsadferdina sem byggd er & innra framleidslueftirliti dsamt vdruathugunum undir eftirliti med
éreglulegu millibili (adferdareining C2) undir eftirliti tilkynntu stofunnar SGS Fimko Ltd {No 0598). [IT] Il dispositive di
protezione individuale & stato sottoposto alla procedura di valutazione della conformitd sulla base del controllo di
produzione interno, oltre a verifiche del prodotto supervisionate a intervalli casuali {(Modulo C2) sotto la sorveglianza
dell’'organismo notificato SGS Fimko Ltd {No 0598). [LT] Asmeninéms apsaugos priemonéms yra taikoma atitikties vertinimo
procediira, pagrista gamybos vidaus kontrole ir prifiGrimu gaminiy tikrinimu atsitiktiniais intervalais {C2 modulis),
notifikuotajai jstaigai vykdant prieZilirg 5GS Fimko Ltd {No 0598). [HU] Az egyéni véd&felszerelés megfeleldség-felmérési
eljdras targyat képezi, amely belsé gydrtas-ellenérzésen, valamint véletlenszerii gyakorisaggal végzett, a bejelentett szerv
SGS Fimko Ltd (No 0598} altal feligyelt termékellenSrzéseken {C2 modul) alapul. [PL] Srodki ochrony indywidualnej
podlegaja procedurze oceny zgodnosci w oparciu o wewnetrzng kontrole produkeji oraz nadzorowane kontrole produktu
w losowych odstepach czasu (modut C2) pod nadzorem jednostki notyfikowanej SGS Fimko Ltd (No 0598). [RU] Cpeactsa
MHAMBMAYaALHOW 3aWMTLI NOANENAT NpoLUEAYPE OLUEHKM COOTBETCTBMA Ha OCHOBE BHYTPEHHEro NpOWM3BOACTBEHHOO
KOHTPOAA, 2 Takke NOANEKaT KOHTPOAMPYEMbIM NPOBEPHAM NPOAYKUMM YEPEs NPOU3BOALHLIE MHTEPBaNLl BPEMEHM
(mopyns C2) noa Haa3cpom ynoaHomo4YeHHOro opraHa SGS Fimka Ltd {No 0598). [RO] Echipamentul individual de protectie
face obiectul procedurii de evaluare a conformitdtii bazate pe controlul intern al productiei si pe verificdri supravegheate
ale produsului la intervale aleatorii (Modul C2) sub supravegherea organismului notificat SGS Fimko Ltd (No 0598). [SK]
Osobné ochranné prostriedky podliehajui postupu posudzovania zhody na zaklade internej kontroly vyroby a skidZok vyrebku
pod dohladom v ndhodnych intervaloch (modul C2) pod dohfadom notifikovaného orgdnu SGS Fimko Ltd (No 0598).
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Swedol AB
Goteborg, 2023-01-13

Ao~ AN

Agnes Alfheen

Certification Manager
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